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JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Good

afternoon, madam. Can you hear me? First of all, you

will read the solemn declaration that the usher will

give you.

THE WITNESS: [Interpretation] I solemnly

declare that I will speak the truth, the whole truth,

and nothing but the truth.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Thank you.

You may be seated. Are you comfortable?

THE WITNESS: [Interpretation] Yes, I am.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Did you

have an opportunity to walk around a little bit, to see

The Hague?

THE WITNESS: [Interpretation] No.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Not yet?

We hope that you will be able to do so later on, that

you will have a chance to see this beautiful town.

Thank you very much, madam, for coming to

testify before the Tribunal. You will now be answering

questions that will be put to you by Mr. Cayley. He's

going to treat you like a gentleman, I'm sure.

Mr. Cayley, you have the floor.

MR. CAYLEY: Thank you, Mr. President, Your

Honours.

WITNESS: MIRSADA MALAGIC
Examined by Mr. Cayley:

Q. Mrs. Malagic, if at any time you don't

understand the question that I'm asking you, please do

ask me to repeat it, or if you need anything

clarified. If you could also try and remember to take

a small pause after I ask you a question because you

and I are both being simultaneously translated into two

other languages.

A. Very well. Thank you.

Q. Your name is Mirsada Malagic; is that

correct?

A. Yes.

Q. And I think you were born on the 10th of

January, 1959, in Potocari, near Srebrenica; is that

correct?

A. Yes.

Q. Now, prior to the commencement of the war in

1992, I think you lived in the village of Voljavica, on

the banks of the Drina, which is near to the town of

Bratunac; is that correct?

A. Yes.

Q. In mid-1992, I think you were forced out of

your village by Serb forces and I think after about 15

days you and your family found yourself in the town of

Srebrenica; is that correct?

A. Yes.

Q. I think that you stayed in Srebrenica until

the enclave fell in July of 1995; is that correct?

A. Yes.

Q. Now, in Srebrenica, am I right in saying that

you lived there with your husband, Salko, and your

three sons, Elvir, Admir, and Adnan?

A. Yes.

Q. I want to fast-forward in time to the 11th of

July, 1995, when I think you found yourself on the road

from Srebrenica to the UN compound at Potocari. Do you

recall that?

A. Yes.

Q. Who were you with at the time?

A. At the time, I was with my family, my husband

Salko, my sons, Elvir, Admir, and Adnan. We also had

my father-in-law with me, Omir Malagic, and my brother,

Sadik Salihovic, and quite a number of other people.

Q. Did there come a time when you became

separated from some of your family members?

A. At that moment, when we separated, not far

from the town of Srebrenica itself, or rather on the

way to Potocari, as of that moment we never saw one

another again.

Q. Who did you become separated from at that

time? Which members of your family?

A. Well, we were all together on the -- on our

way to Potocari, and on the road there were very many

people there, and when the Serb soldiers began to shell

the town and when they simply wanted to take revenge,

people didn't know where to turn, where to go. Women,

children, and old people thought they should head for

the UN base at Potocari, and then I parted company with

my husband, Salko Malagic, my son Elvir Malagic, my son

Admir Malagic, from my brother Sadik Salihovic, and my

father-in-law headed with me towards Potocari.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] We are

unable to continue because of this noise. I believe we

need to do something because the Judges can't hear.

THE REGISTRAR: [Interpretation] Yes, I

believe something is done, Your Honour. Perhaps we

should wait for a moment. We could also try to avoid

the problem by keeping one's earphones as far from the

microphone as possible.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] If anyone

has his earphones left near the microphone, will you

please move them away. Do the interpreters -- no, the

interpreters cannot work without their earphones. Are

we -- I believe we now can continue.

Mr. Cayley.

MR. CAYLEY: Thank you, Mr. President.

Q. Mrs. Malagic, I'm sorry about that. There

was a small technical problem, and you probably heard a

whining sound in your ear, but hopefully we've solved

that. Now you stated that you became separated from

your husband Salko and your sons Elvir and Admir, and

also your brother. Where did Salko and Admir and your

brother go after you separated?

A. They went towards Susnjari, the village of

Susnjari, towards the woods.

Q. Did you subsequently hear what happened to

your husband and your son?

A. From relations who were also going through

the forest, I received only one piece of news, that

they were last seen on the road, on the asphalt, at

Konjevic Polje, that they were captured there. That

was the last thing I learned about them.

Q. Were you told by whom they were captured?

A. Serb soldiers. I don't know which ones.

Q. Now, after you separated from your husband

and from one son, you found yourself -- sorry. You

said something. You stated something. I didn't ...

A. Two sons. Two sons, separated from two

sons.

Q. If we include Elvir as well. But you found

yourself on the road between Srebrenica and Potocari, I

think, with your youngest son, Adnan, and with your

father-in-law; is that correct?

A. Yes.

Q. Now, while you were on the road between

Srebrenica and Potocari, did you see one of your

relatives pass by you as you were walking towards

Potocari?

A. Not far from Potocari, about a kilometre, I'm

not quite sure, a lot of people overtook us and two

UNPROFOR trucks also arrived, caught up with us, and

they were crammed with people. And among them I

recognised my son Elvir and a friend of his from

Srebrenica. So we -- they could see me and I saw them,

because the trucks were moving very slowly so that we

could see one another. He just raised his hand to

greet me, and that was the last thing that I knew about

him.

Q. Now, at this time, Mrs. Malagic, what was

your physical condition?

A. I had all my wits about me, but before

departure from Srebrenica, shells had fallen among a

group of people and I was one of those wounded then, so

that my right arm hurt me, as I had been hit in the

right collarbone, shrapnel hit me there. But I had all

my wits about me.

Q. Now, I know you had all your wits about you

at the time, but I think as well as being wounded, you

were pregnant, you were carrying a child; is that

correct?

A. Yes.

Q. And I think subsequently, after these events,

you did give birth to a little girl; is that correct?

A. Yes.

Q. And what's her name?

A. Amela Malagic.

Q. Can you describe to the Judges your journey

along the road into Potocari before you got to the Zinc

Factory?

A. As we left Srebrenica, at the first UNPROFOR

base, not far from Srebrenica, I already said shells

began to fall. One of them wounded me and a number of

other people, because there was a huge crowd of people

and they were all amassed, all crowding the road, the

asphalt road at the exit from the town. Chaos ensued.

People didn't know what to do. They wanted to force

their entry into the compound, or rather that UNPROFOR

base in Srebrenica.

At the beginning -- UNPROFOR soldiers at

first refused to let us in, but these people, that

crowd, was so scared, so lost, so at sea, that they

practically forced their entrance into the compound, if

I may put it that way. And I was among all this crowd,

with my son Adnan, who was terrified, terrified by the

shells and the fact that I had been wounded, because he

was afraid of the sight of blood, like any child. And

my father-in-law was with me too.

And there people climbed UNPROFOR trucks,

believing that they would be then taken to Potocari,

but their soldiers did not react. They were in their

small houses, in their shelters, I don't know what they

call them. It was very hot. It was unnaturally hot,

and a huge crowd, very many people who were sick or who

were frail fainted there. After several hours in that

compound, UNPROFOR soldiers told us that we had to head

for Potocari, to their main base, and people started at

that, and at the gate of UNPROFOR, soldiers from an APC

told us not to be afraid, and we had heard NATO

aircraft, that they would bomb, and that we were safe

on that road.

And so we set off from Srebrenica to

Potocari. All along the way, that is, about four

kilometres to the UNPROFOR base, shells were falling on

both sides of the road, now on this, now on that side

of the road. I think those shells were more intended

to frighten all those children, those helpless people

who were completely at sea at what was going on, at

what was in store for them the next day, where we would

be -- where would we end up.

When we reached the first factories, before

the UNPROFOR compound, that is, the Zinc Factory, the

11th of March, Potocari, that is where we came across

the first UNPROFOR soldiers who said that we could not

enter their compound because there were enough people

there already and they could not take us in. And we

had to stay in the street, that is, within the

compounds of factories, the 11th of March, the Zinc

Factory, the Transport, the busing company Srebrenica,

in the nearby meadows, on the asphalt road, wherever we

could find some space. We just stayed there until the

evening.

Q. Just to clarify, Mrs. Malagic, it was on the

journey between Srebrenica and Potocari that you had

this last sight of your son, Elvir, on a UNPROFOR

truck; is that correct?

A. Yes.

Q. How old was your son Adnan at the time of

these events?

A. Eleven.

Q. Now, when UNPROFOR turned you away from the

compound, where did you go?

A. As I had been wounded, I could not carry

anything in my right hand, and with my left I held my

youngest son, who was so frightened, and I was looking

for a place to -- I was looking for a shelter. I knew

those factories, I knew what they looked like because I

used to work there before the war, so we went into a

room, that is, into an office before the war, because

there were no windows, no doors. Everything had

already been ruined. But I nevertheless thought that

perhaps I could shield him, to keep him among the --

inside some walls, not outside, and he felt slightly

safer there.

Q. Do you recall the name of the building that

you went to?

A. Before the war, when we worked there, it was

the zinc plating factory in Potocari.

MR. CAYLEY: If, Mr. Usher, we could have

Exhibit 5/2, Prosecutor's Exhibit 5/2.

Q. And while we're waiting for that,

Mrs. Malagic, can you describe how your night was

spent, that first night in Potocari?

A. Well, when we found shelter in that factory,

I sat down, and my son Adnan, and in front of the

building, or rather in front of the window, below the

window was my father-in-law because there was no room

for him in this office where we were. So he remained

outside, but we were in eye contact, we could see one

another through the window because there was no glass

or anything. He was sitting right beneath the window,

and we could talk through that window opening.

And all that afternoon and in the late

afternoon, the Serb soldiers went on shelling the

surroundings of Potocari, or rather the former

demarcation line which was formally held by UNPROFOR

soldiers and where the demarcation line was between the

demilitarised -- separating the demilitarised zone of

Srebrenica.

In the evening, I never left that office, and

UNPROFOR soldiers would walk up and down now and then

on patrols, making rounds over those people, because

there were very many people, women and children,

there.

Serb soldiers -- one could hear shots from

all sides, sniper bullets. Bullets would fall amongst

those people in that compound. But that night, by and

large, was rather quiet, and people thought that it was

a lull and that we were safe there, that we were being

protected by UNPROFOR soldiers, and that nothing would

happen to us. And that is how we were there until the

day broke. I could not sleep. I simply sat up all

night, together with my son and other people in that

office.

Q. Now, Mrs. Malagic, this first day in Potocari

was in the month of July. Do you recall the date that

you arrived in Potocari?

A. The 11th of July, 1995, Tuesday.

Q. How old was your father-in-law at this time?

A. Seventy, I think so. Seventy, yes.

Q. Let us now move to the next day, which is the

12th of July, and if you could describe to the Judges

what you saw on that day, as day broke on the 12th of

July.

A. Then when the day broke, the 12th of July,

and that was Wednesday, people -- well, we were all

asking around where to go next. There was no food,

children were hungry, and we didn't even know the

language. There was no way we could communicate with

UNPROFOR soldiers who would pass on occasion. We did

not have any watches, so that I can't give you the

exact times of the day. But it could have been around

9.00, perhaps half past nine, or thereabouts. From the

hills nearby, the houses began to burn, or rather I

should say those were auxiliary buildings, because I

was born there and I knew those places, I'd worked

there for years. So nearby houses were burning. Those

were old houses and they were not habitable. But

auxiliary buildings or haystacks were burning, and fire

was descending the hill, it was coming ever closer to

Potocari, to that compound where we were.

And those soldiers, when they approached, I

don't know how many, could have been 15 or 20 Serb

soldiers, they climbed down to the houses and that my

brother's house was there, and they brought horses

along. Whether they belonged to people who used to

live there, I don't know, but they tied them to a tree,

they fired into the air, they frolicked about, until

they reached people themselves and they threw out the

inhabitants of those houses and into the compound. And

the circle was growing more narrow. They reached the

factories, they reached the asphalt road, and then they

began to mix with the people, with our people. They

were walking around, inquiring after our men, asking

where were our men, where were our troops, provoked

us. I mean, some people teased us and some people

responded. They abused us verbally, said that they

entered Potocari so easily that finally their wish had

come true.

And then they moved in twosomes and

threesomes and they went around looking for our men,

interrogated, took away some of them. They separated

them -- just taking them just a few metres away from

the families. What they were asking them, we could not

hear because they were just too far. And it all lasted

until after noon. They were looking for children.

Some gave some sweets or chewing gum, and children, of

course, they were eager for all of that, they had not

seen sweets in Srebrenica after all those years, and

they were curious, even though I know that it was

simply -- the interrogation, I never trusted them, but

I'm sure that their intentions were just bad.

And it all lasted until the afternoon. A

woman with three children was together with me, and her

son walked around that compound, and two Serb soldiers

came to this colleague of mine and asked her where was

her husband, and they said that in 1993, he had been

evacuated with other wounded and that he was in Germany

at the time. And he asked us where we were planning to

go, where we would like to go, and she answered, like

everybody else, that we did not know, that we did not

know where they were to take us, where we were to be

evacuated and what was in store for us.

Then a Serb soldier told us that they would

take us to Kladanj and from then on to Tuzla and wished

us to leave Tuzla as quickly as possible, because he

said, "In no time, you will see the same scenes as

Tuzla as you are now seeing in Potocari." And then

they left. They were taking away men one by one and

questioning them, and they would come back frightened

and upset, and they didn't know what lay ahead for

them.

In the afternoon, I don't know when that was,

it could have been 2.00 or 3.00 or later, I set out

with this colleague to get some water, that is, I

started to a nearby house where they had some water

pumps, because it was very hot and we did not have any

water or food or anything. And there, at that gate of

the 11th of March Factory and the Zinc Factory, they

were next door, I saw a group of men, including a

Serb -- well, I won't call him a soldier, but he was an

acquaintance from peacetime. He was a policeman in

Srebrenica, Milisav Gavric. And judging from his face,

he was having a cordial chat with neighbours and

acquaintances, some relatives who were talking to them

and who used to know him from before, from peacetime.

And we walked past them or went to that house to get

some water, and on the road in front of the house, I

can't remember, there were UNPROFOR vehicles there and

an UNPROFOR soldier tied to a vehicle.

And that scene caused me to panic. I

realised then that nothing good was in store for us in

Potocari, that those soldiers could not protect us,

that perhaps they were quite powerless, in view of all

that was happening. So we got some water, went back to

the compound where I'd left my child. And so I was

worried and frightened and I tried to move him out

because there were no toilet facilities or anything.

So I wanted to try to take him to another house beyond

the Zinc Factory, where they were several Croat houses,

and they had outside WCs where people went there that

morning, when we arrived in Potocari.

However, as upset as I was, I reached to

within a couple of metres to the fence of that private

house, and there was a tall metal fence between the

Zinc Factory and that house, and one part of it had

been removed, where people went to those houses. And

when I looked there, there were two Serb soldiers, one

on each side, and as I looked at them, one of them just

waved his hand at me, indicating that I was to go

back. He did not say anything.

There were no more people around that house,

there were only Serb soldiers. And I got the message

very well, so holding my child by his hand, I turned

back and went to where we had been before. And that

evening they already began to take men away, and they

were taking them into that house, beyond the Zinc

Factory's compound. I saw very many men. Two to three

Serb soldiers would be taking eight, nine, ten, or

perhaps even more people, who would not come back.

There, in a group of eight men, I saw a

neighbour of mine, his name was Ahmo Salihovic, and he

never came back and all trace has been lost. To this

day, we know nothing about him. One of my colleagues,

that is, a woman who used to work with me before the

war, she had her son with her, and they took him away

twice, interrogating him. The third time, they took

him away and he did not come back. They also took him

into that same house.

They took away very many men, and I watched

them interrogating them, they were interrogating Hamed

Efendic from Potocari, I watched that, and very many

other men who vanished that night. And I am in touch

with their families; they have never come back and

nothing is known of them.

That is how that night arrived, perhaps the

worst, hardest night in my life.

Q. Mrs. Malagic, if I could interrupt you at

this point, and if you could look at the photograph

that is on the ELMO next to you, to your right, which

is a photograph that I've previously shown you, and if

you could show to the Judges the location that you

indicated to me of the Zinc Factory.

A. [Indicates]

MR. CAYLEY: For the purposes of the record,

the witness is pointing at the factory, which is marked

"Zinc Factory" on the Prosecutor's Exhibit 5/2.

Q. Secondly, Mrs. Malagic, if you can recall

approximately the location of the houses to which Serb

soldiers were taking men on that evening of the 12th of

July. This is the house, which you said in your

evidence, you were shooed away from by two Serb

soldiers. Do you remember approximately where those

houses were, and if you could show the Judges on this

aerial photograph.

A. [Indicates]

MR. CAYLEY: Let the record show that the

witness is pointing to an approximate spot below the

Zinc Factory, two or three centimetres below the Zinc

Factory.

Q. Thank you, Mrs. Malagic. You said that this

son of a work colleague was taken away by Serb

soldiers. Do you recall his name?

A. Rijad Fejzic.

Q. How old was he at this time?

A. I think that he was born in 1978, and he was

a year older than my son Admir.

Q. So at this time he would have been 16 or 17

years of age.

A. Yes.

Q. Has he ever been seen since this time by his

family?

A. No, never. I'm currently living in Sarajevo

and I've been in touch with his mother, but she has

never learnt anything about him. Likewise, her husband

has -- did not make it through the woods, and she

doesn't know anything about his fate either.

Q. Do you remember that night approximately the

number of men that were taken from the Zinc Factory by

Bosnian Serb soldiers?

A. Well, I couldn't tell you the exact number,

but the people were being taken away throughout the

night. In my opinion, the Serb soldiers -- well, some

of the Serb soldiers were also dressed in UNPROFOR

uniforms. They would come with flashlights, they would

mix with the crowd of people, and whenever they spot a

male person there, they would take him away and the

person would not be seen after that.

That night the situation was terribly

chaotic. Every time they came to take a man away,

afterwards you would hear screams of the family, of the

wife, daughters, and from the direction of the houses

where the men were being taken to, I couldn't tell you

exactly, of course, what was happening there, but from

that direction we could hear screams which looked like

something from a horror movie. I don't know whether

they were using tapes or what, but it was horrible.

The atmosphere was terrible. And because of the

screams and moans, we were terrified, we couldn't

sleep. Nobody knew what to do.

Q. Now, you say that you thought at the time

that Serb soldiers were wearing UNPROFOR uniforms. How

did you come to that conclusion?

A. It was because of their faces. I had spent

three years in Srebrenica and I used to run into

UNPROFOR soldiers, and their faces were telling us

something. But those soldiers were able to speak our

language, and not a single UNPROFOR soldier would ever

use our language to communicate with us. They didn't

speak the local language. And then of course there

were the smiles on their faces whenever something

happened, whenever we would ask them about a particular

individual, they would say that they didn't know. We

wanted to know what would happen to the people -- to

the men whose families were screaming, but they would

simply answer that a member of their family must have

gone mad or something like that, and they told us not

to be afraid, that it was nothing, really. So this

lasted until Thursday morning, throughout the night.

Q. Before we get to Thursday morning,

Mrs. Malagic, do you recall anything else of

significance that happened that night in respect of the

men who were in the Zinc Factory with you?

A. On that night, I don't know what time but it

was past midnight, in the central hall of the former

Zinc Factory, a man was found. Apparently he had

hanged himself. There was a relative of his who was

there and he used to work in the factory before the

war. Probably after he had seen what was happening,

but those were only our assumptions, he committed

suicide; he hanged himself.

Then at that time his elder brother left, he

went to him with several other people, they took him

down. I had personally seen him hanging. And on the

following morning, he was buried there. They simply

threw some earth over his body, just outside the

compound, in the direction of the woods. They just

couldn't leave him lying there.

Q. Mrs. Malagic, do you recall the name of that

man?

A. Yes, I do. Hamdija Smajlovic was his name,

and he was from Potocari, from the Srebrenica

municipality.

Q. During that time, Mrs. Malagic, did you hear

of any other men hanging themselves in this similar

fashion?

A. Yes. A next-door neighbour of mine, she had

a house in the vicinity of the factory. They were

going home to get some food and she told me that on the

way she had seen two other persons, two of our

neighbours who had hanged themselves, Kiram Smajic and

Fehim Hasanovic. I didn't see them, but their families

told us what had happened.

Q. Let us now move to the morning of the 13th of

July of 1995, and if first of all you could explain to

the Judges the atmosphere that existed in and around

where you were that morning.

A. In the compound of the factory the atmosphere

was difficult. There were lots of women there with

their children. They were completely confused.

Everybody wanted to leave the area as soon as possible,

to reach the gate or the barricade, as it was referred

to, by UNPROFOR. They simply wanted to leave the

compound in Potocari because they believed that as soon

as they reached the UNPROFOR base and enter the

compound of the UNPROFOR base that they would be safe

and evacuated.

So there was a huge crowd of people that had

gathered there, and all of them wanted to leave as soon

as possible, but this was impossible. The area in

question was rather narrow, and because of the

atmosphere, because of the panic and the number of

people, lots of people fainted. But there was not

enough room for them to fall down. For me, it is very

difficult to understand how they managed to get

through, how many more people didn't suffocate. It was

chaotic. Whatever happened that morning and in

Potocari was beyond description. It is something that

you had to live through to understand.

I spent some time there. I took my child and

we left the compound of the Zinc Factory and reached

the road, but we couldn't proceed any further. We were

waiting for our turn to be let into the compound, in

the direction of Bratunac. This took a while, several

hours probably. So during this waiting period, I moved

away a little bit, I could no longer stand in the

crowd. So I sat down near the asphalt road and I

waited for the people to leave. I simply sat down with

my son and my father-in-law and we just waited for the

crowd to disperse a little so we could have some room

on the asphalt road.

Meanwhile their soldiers were mixing with the

crowd again. They brought in a tank truck. People

wanted to drink. They also brought in a truck full of

bread and they threw some bread into the crowd of

people who were hungry and wanted to eat. And I felt

so humiliated, you can imagine, like everybody else.

They threw food to this crowd of people, to the

children who were hungry, who were running towards

those loaves of bread that were being thrown at them.

They simply stood watching, the soldiers. There were

some individuals wearing civilian clothes amongst

them. They were probably reservists because they had

weapons, they had rifles. And one of them, an elderly

man, was walking along the road, mixing with the

people, telling them to move away from the asphalt

road. So he passed a few times near us. I watched

him; I didn't say a word. But I could judge from their

faces that nothing good would happen.

So as they were passing by a saw a number of

familiar faces, people I had known from before,

including a very good friend of ours, or at least we

believed he was our friend. He used to be a traffic

policeman in peacetime, and he used to patrol in our

area, our area of the municipality. He would come to

our house and very often have a drink or cup of

coffee. He would talk to a neighbour of ours. His

wife used to work with me in the lead and zinc mine in

the administration in Srebrenica which was located

there at the time. So this individual was also

standing there, dressed in his police uniform, and he

was simply observing the situation. He saw me and I

saw him, but he didn't speak to me and I didn't address

him either. It was as if we didn't know each other at

all.

I recognised Stanko Rakic amongst the people

who were there. He is also from the municipality of

Srebrenica, and he was working as the chief accountant

in the same company where I was working. But another

colleague of mine, Petko Milovanovic from Pobrdze,

Bratunac municipality, we used to travel to work in my

car for years before the war. He didn't speak to me

either. They were simply passing by. I don't know

what it was that they wanted to see that day. However,

they were there mixing with our people, wearing their

civilian clothes.

In the distance, I don't know how far it was

at the moment I got up to join the people who were

leaving, who were moving in the direction of the

barricade, I saw a number of Serbian soldiers who were

standing there together with UNPROFOR soldiers. There

was an APC, their APC that was parked there. It was a

sweltering day and lots of people lost consciousness.

Then they used some water hoses to refresh, supposedly,

the crowd of people who had gathered there.

Ratko Mladic addressed the people who were in

the vicinity, telling them not to panic, that everybody

would be evacuated, that there was no reason to fear,

and that we would all be evacuated before nightfall,

and that we shouldn't fear anything.

So these people, mostly elderly men and women

and children, they believed that this, indeed, would

happen and we thanked him, we applauded him, but I

personally didn't believe that this would actually be

so, that his words would come true.

So this took a while, a couple of hours, and

eventually I myself reached the barricade as well,

together with my son, and the soldiers let us through,

towards the UNPROFOR base in Bratunac, the former

battery factory in Srebrenica. There was a very long

column of buses that were parked here, facing the

direction of Bratunac, and people were let onto those

buses. Near the bus door there would be a group of

Serb soldiers with dogs who let the people in. And

whoever they wanted to select would be singled away,

taken apart.

So at the very barricade, before we actually

reached the buses, at the UNPROFOR barricade, from the

direction of Bratunac, a vehicle appeared. I couldn't

tell you about the -- anything about the type of the

vehicle, but it was some kind of military jeep, the one

that was usually used by the JNA. It was open, with no

roof at all, and sitting on that vehicle was a man who

was very familiar to me and who was surrounded by a

number of soldiers who had their guns pointed at the

crowd of people. That was Ilija Petrovic, who is from

the town of Spat, municipality of Srebrenica.

So the vehicle stopped several metres away

from us and he asked us about where we were going. He

was in high spirits, in any case, and then he started

cursing at us, telling us to go find our Alija, and

that's how he called us. And he said, "Had you

listened to Babo?" and we knew that he was referring to

Fikret Abdic, this never would have happened.

So he was using this foul language and

cursing at us, and I knew him, I knew that he was a

very dangerous man. I knew him from before the war.

And all the men that were in my vicinity, including my

father-in-law, knew Ilija Petrovic. My father-in-law

used to work at the same company, in the Zinc Factory.

He retired from that factory. He had had an argument

with him, they did not have a very good relationship,

and I could see from his face that this would mean the

end for my father-in-law. But he didn't make any

further comments, and at that moment, they started

letting us through to the buses.

All of the men, my father-in-law and a number

of my neighbours whose names I can tell you, were being

put aside, on the left-hand side from us. The buses

were on the right side, and on the left side the men

were taken away to a nearby house, which was some kind

of power substation, a transformer station before the

war.

So the men were taken to that house, and

outside the house we could see a pile of backpacks,

bags, belongings of those people who had to abandon

their belongings at their point. I saw my

father-in-law, I saw a neighbour of mine and a

brother-in-law, a number of people. If you want me to,

I can tell you their names. And we women and children,

we were let through.

So when we reached the buses, when we reached

the doors, the back door of this bus I was about to

board, my husband's aunt was about to board the bus,

together with her daughter, small baby, and her

mother-in-law. When her daughter wanted to enter the

bus, I was standing near the front door, a Serb soldier

who was standing next to us, next to the front door,

addressed her and he said, "Whoever let her board the

bus at the back door?" So she looked at him and she

realised he was talking to her, and he told her to come

close to the front door, and she thought that she would

be separated, that the daughter would be separated,

because they were taking away young women. And so she

approached the soldier, she didn't know what to say.

However, a Serb soldier told her that she should take a

baby to Kladanj. I was about to enter the bus, and I

turned around and I realised that a neighbour of ours

was standing there, with a baby in his hands -- holding

a baby in his arms. So he gave her the baby. He never

her very well and he started to cry, and he asked her

not to abandon the baby, to give the baby to any

relative that she might find, or a friend. So she

boarded the bus with that baby, she reached Kladanj,

she found the man's family and handed over the baby.

The baby's father never reappeared. He was separated

and taken away together with the other men. To this

date, we haven't heard anything of him.

Q. Mrs. Malagic, if I can just interrupt you

there, before we move to the final phase of your

evidence, and I just have a few clarifications. You've

been very clear. You said that you saw Miladin Jokic

in Potocari. How was he dressed?

A. Miladin, Miladin Jokic. He had a light blue

shirt on. It's a kind of uniform that was formerly

used by the police. This is what the police used to

wear before the war. It was light blue or greyish. He

wasn't wearing any hat. He held his hand onto -- he

held onto his belt. He was simply observing, not

saying anything. He didn't talk to us and he didn't

make any comment whatsoever.

Q. Now, the other two gentlemen that you

mentioned were Stanko Rakic and Petko Milovanovic.

A. Yes.

Q. Do you recall how they were dressed?

A. They were wearing civilian clothing. I

cannot remember exactly, I cannot give you a precise

description, but they were wearing civilian clothes.

Stanko was wearing civilian trousers, as he did most of

the time. I cannot tell you the exact colour, but it

was a civilian type of clothing.

Q. And these three men that you mentioned, were

they carrying weapons?

A. Stanko Rakic and Petko Milovanovic, well, we

couldn't see anything. They did not have rifles,

nothing I believe, whereas Miladin, he had some kind of

belt and something on it. I don't know whether it was

a pistol holster or something else, but he did have

something at his belt.

Q. Now, if you can recall the other Serb

soldiers that you saw in and around the Zinc Factory at

that time, and indeed while you were in the line

waiting for the bus, do you recall the names of any of

those individuals?

A. Yes. There were a number of Serb soldiers

there, including some very young people wearing

camouflage uniforms, which made me conclude that they

were perhaps regular soldiers, because they were all

very young lads.

As regards to people I knew, acquaintances of

mine or neighbours of mine, I saw in passing Zoran

Spajic, for example. He was wearing a camouflage suit

as well. I saw him while I was still at the compound

of the Zinc Factory. He was accompanied by a man whom

I didn't know, and at one point he said, "See, Brala,

how it was easy for me to liberate my village," and his

village could actually be seen from the compound of the

Zinc Factory. It was very close.

Q. Just again on this point, do you recall any

other names of your neighbours, your former Serb

neighbours, who you saw in camouflage uniform on that

day?

A. No, I do not.

Q. Now, you mentioned in your evidence -- excuse

me. Now, just to return for one moment to the man

Zoran Spajic. Do you recall from what village he was

from?

A. Yes. It is a village next to Potocari, one

can see it, not far away, called Studenac, municipality

of Srebrenica.

Q. Do you recall approximately how old he was at

the time?

A. That Zoran, I've known him since elementary

school, he could be a year or two younger than I. He

is a peer of one of my brothers, they went to school

together, so he could have been born in 1961 or

something. I'm not quite sure. I know he was slightly

younger than I, but I'm not really sure.

Q. Thank you, Mrs. Malagic. Now, you mentioned

also in your testimony that you saw an individual

called Ilija Petrovic from Spat. Can you describe his

appearance to the Judges, please?

A. Yes. That day -- I knew him from before, but

that day he was bare-headed and he stood up in that

vehicle, when the vehicle stopped. He was grey-haired,

he has a long moustache. It was a tradition with him,

but at that time he really had a very long moustache

and a beard.

Q. Does he have any children?

A. He had -- well, at least I knew that he had

two sons; one of them was called Sreten Petrovic, and I

knew him from work. He was with a supervising body in

the copper and zinc mine. For the first four years of

my work there, he was a supervisor there, and he would

come there when we dealt with payrolls, when we

prepared the salaries and everything else. So that son

I know very well indeed.

About the second son, I don't know. I was

told that he was with the military but I never met

him.

MR. CAYLEY: Mr. President, I think it might

be an appropriate time, if you wish, to take a break.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Yes,

Mr. Cayley, I think we ought to respect the fatigue of

the witness. But I think we could make it 15 minutes,

quarter of an hour.

 --- Recess taken at 2.02 p.m.

 --- On resuming at 2.20 p.m.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Are you

feeling better now, Mrs. Malagic?

THE WITNESS: [Interpretation] Yes, I am.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Very well.

You will now continue to answer questions that

Mr. Cayley will have for you.

MR. CAYLEY: Thank you, Mr. President.

Q. Mrs. Malagic, one further question on Zoran

Spajic. Do you recall his father's name?

A. I'm not quite sure, because there were two

brothers. It's either Radoje or Blagoje Spajic. One

of them is his father, but I'm not really quite sure.

They both work at the Saser [phoen] mine, and I knew

them both but I'm not really quite sure which one is

his father because, as I said, there were two

brothers.

Q. Prior to the break, you said that just before

you got on the buses a number of men were separated,

including your father-in-law. Could you just name, for

the purposes of our record, the names of all of the men

that you saw separated?

A. Yes, I can. Yes. My father-in-law was

separated then, Omer Malagic; then my brother-in-law,

Ramiz Cakar; a relative, the brother of the one that I

told you hanged himself in the Zinc Factory, and his

name was Ismet Smajlovic; then Sadik Hasanovic, also a

close relative; Sakib Suljagic; Salih Rizvanovic, this

is the man who had that baby; Behaja Salihovic, also a

nephew; Hamid Ibrahimovic; Alija Hasanovic; Ismet

Malic; Ragib Malic; Kasim Hasanovic; Rasim Hasanovic,

his brother; then Hajro Huseinovic.

I can't recall any others at the moment.

That is all those men who were near me when they took

them away to that house.

Q. Mrs. Malagic, that answer is fine. Now, I

know that all of the families in Srebrenica are in

contact with each other. Have any of these men ever

been seen since this day, to your knowledge?

A. Never. Never. Any one of them.

MR. CAYLEY: If the witness could be shown

Exhibit 5/17.

Q. Now, Mrs. Malagic, I've shown you this

photograph previously. Do you recognise this building?

A. I do.

Q. Can you tell the Judges what you know about

this building?

A. Well, before the war this was the building,

that is, the compound of an electrical distribution

company, and two families used to live there; they

worked for the company. And there it is to the left,

as you go to Bratunac, and buses were leaving in front

of that building, and to that house they were taking

the men who separated from them. In front of it there

was a big pile of bags and everything that they had to

leave there, and men were being taken into the house.

When we boarded the buses, we could not see anymore.

But whatever the case, they were being taken into that

house, or rather the yard of that house.

Q. Now, Mrs. Malagic, after you got on the bus

with your youngest son, I think you proceeded towards

Kladanj, and if you could very briefly tell the Judges

about that journey.

A. There was a long column of buses. We had to

wait until all the buses were full before we all

started off, and then we headed towards Bratunac.

There were a number of buses, army trucks, all sorts of

buses, buses from different companies; that is,

companies with their headquarters in Serbia; Raketa

from Titovozica, Lasta Belgrade, the 7th of July Sabac,

Strela from Valjevo [phoen], and many other busing

companies.

And we headed towards Bratunac. I had to

stand in the bus because it was filled to capacity.

Through Bratunac we were followed by the

neighbouring -- the people who lived in these buildings

just followed us with their eyes. Some of them lifted

three fingers; some of them threw stones at us. But

the buses did not stop there.

From Bratunac we headed on towards Kravica,

and the same thing happened on the way to Kravica. We

did not stop. The driver was not saying anything.

Nobody knew where they were taking us and nobody dared

asked.

When we passed Kravica, perhaps right at the

exit, I wouldn't know exactly, the bus stopped. Three

Serb soldiers came on. They had black bandannas and

they looked -- well, their eyes seemed bloodshot and

they looked -- they seemed -- they looked drunk or I

don't know, or perhaps drugged, that that is why they

behaved like that.

So they came onto the bus and they took out

knives very fast. They said they would slit all our

throats. They asked for foreign currency; they

evidently thought that we had lots of it. They looked

for weapons. Of course we did not have any because

most of us, after three years of chaos in Srebrenica,

we had nothing, let alone foreign currency or anything

else. But some women had some jewellery but they would

not accept that. They were asking for foreign

currency. They threatened if they found it on any of

us, then they would search us all and slit our throats,

and that our children would watch it, and then they

would also slay the children. So a few women who had

something turned it over, and then they got off our bus

and we went on.

This happened several times, at very short

intervals. And the third time, when they came on the

driver told them to get off because those women did not

have anything else to give them because they were not

the first ones to ask for them. So they left and we

proceeded at a place, I don't really know where that

was, in the direction of Sandici, from Kravica to

Sandici, somewhere along the way.

The bus was moving very slowly, they were not

driving fast, and all of a sudden I saw a long column

of men with their hands behind the nape of their neck,

they were tied behind their neck. They were all

sweaty, and some of them were naked down to the waist,

they did not have any T-shirts or anything. I don't

know why. Perhaps somebody took them off. I really

don't know why they took them off. I didn't

immediately realise who they were. The four of them

were carrying somebody in a blanket, must have been a

wounded person.

And I watched this column as we were passing

by and I recognised some of those individuals, some

neighbours, some relatives, and when I recognised them,

then I realised that those were all the guys who had

left through the -- who had started for the woods, that

they must have been captured and that they were

captured by the Serb soldiers who were taking them

somewhere. I didn't know, really, where they were

going to take them.

Among other men, I recognised the son of my

uncle, Ahmet Medzuseljac. There was another relative

of mine, Ibro Smajic, from the municipality of

Bratunac. Then Mujo Husic, a neighbour of mine from

the municipality of Bratunac; he was a policeman before

the war. And quite a number of guys who lived in

nearby buildings in Srebrenica but whose names I didn't

know. There were quite a number of people from

Cerska. I again knew them by sight, but we did not

really communicate so I didn't know their names.

They all looked exhausted, powerless. The

sun was burning hot. It was terribly hot. They were

all sweating. And Ibro Spajic, I still remember, I

mean, his hair was dripping. So they were walking

along. The bus passed by them and did not stop.

A little while later, but more or less I was

beginning to feel bad by the time, but then again I saw

to the right, on the right-hand side of the road, in a

meadow, I saw a large, large group of men who were

sitting down, next to the road. Next to the asphalt

was again the pile of their backpacks or bags, whatever

they had taken with them, and they were starting

towards the woods, in that meadow, and those bags were

heaped by the road.

A soldier, he was rather far away from the

bus, and I couldn't see him well, but I know that he

had a rifle, some kind of a weapon, and he was

walking -- and he was in front of those men who were

all sitting in this meadow. Most of them were in white

T-shirts, and by those backpacks and those T-shirts, I

realised that those were all men from Srebrenica

because nobody else had anything to wear. Those were

the only clothes that we got through humanitarian

relief, those white T-shirts.

I realised then that those were all men who

had been captured, who were unable to cross through the

Serb territory to reach our territory, or rather

Tuzla.

Q. Mrs. Malagic, if I could interrupt you at

this point, we're finishing for the day.

MR. CAYLEY: Mr. President, I only have a few

more questions to ask the witness, but you may feel

that it's an appropriate time to actually end for the

day.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] And how

long will that take, more or less?

MR. CAYLEY: We're almost near the end of the

narrative of her account, and I believe about ten

minutes it would take to finish her evidence today.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Yes. It

would be preferable then to adjourn for the day, I

think.

Mrs. Malagic, I'm really sorry that we have

to interrupt your narrative, but we shall be resuming

tomorrow. I only hope that the night you will have to

spend here will not be like the ones that you

experienced before. You are now under the protection

of the Tribunal. So you will be back tomorrow at half

past nine. Thank you very much.

Thank you, Mr. Cayley.

Until tomorrow, then, 9.30.

--- Whereupon the hearing adjourned at

2.34 p.m., to be reconvened on Tuesday,

the 4th day of April, 2000, at

9.30 a.m.

Tuesday, 4 April 2000

 [The witness entered court]

--- Upon commencing at 9.45 a.m.

[The accused entered court]

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Good

morning, ladies and gentlemen; good morning counsel for

the Prosecution, for the Defence. General Krstic, good

morning. I hope the interpreters can hear me. Yes, it

seems so. Good morning to your sound engineers. We

shall resume the Krstic case. We have the same

witness, and Mrs. Malagic will continue her testimony

today.

Good morning, Mrs. Malagic. Have you had a

good night's rest?

THE WITNESS: [Interpretation] Good morning.

Yes, I did.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Very well.

You will now continue to answer questions that

Mr. Cayley will be asking of you.

MR. CAYLEY: Thank you, Mr. President. Good

morning, Your Honours; good morning, counsel.

WITNESS: MIRSADA MALAGIC [Resumed]

[Witness answered through interpreter]

Examined by Mr. Cayley: [Cont'd]

Q. Mrs. Malagic, first of all, I would remind

you that you are still under a solemn oath, the same

oath that you were under yesterday.

Secondly, if I can just refresh your memory

as to the point in time that we arrived at during your

testimony. If you recall, you were telling the Judges

about your journey from Potocari to Kladanj, and you

had arrived at a point in time on the road between

Bratunac and Konjevic Polje, where you saw a large

group of men in a meadow near Sandici. Can you

continue with your account of events from that point in

time to when you arrived in Kladanj?

A. Yes. When we passed by that meadow, where

they were there and I already knew that they were our

men who had been captured by Serb soldiers, the bus did

not stop again. We proceeded to Nova Kasaba, then via

Milici, Vlasenica. In Vlasenica, the bus stopped

because it had a failure, at least that is what the

driver said, a tyre evidently. So they changed the

tyre. And a Serb soldier came onto the bus but did not

talk. He simply brought three apples and gave them to

children who were sitting in the front seats and left

the bus. And then the driver was back and we went on.

When we arrived at a place, I believe it's

called Tisca, I'm not quite sure, the buses stopped

there and the driver told us we could get off the bus

and proceed on foot. We got off there. There were

again Serb soldiers by the buses to meet us, and as

there were no more men on the bus, that I was in, there

were only women and children, and they simply pointed

which direction that we should proceed. And at some

point our folk will be waiting for us, as they put it.

So we proceeded and as people said if there

happened to be men on the bus or young girls, then they

were separated by Serb soldiers, but I did not see

that. And we continued in a column, I don't know how

many kilometres that was, until we reached the

demarcation line, as we were explained.

We were first met by UNPROFOR soldiers. I

believe it was a Pakistani, but I can't remember. And

that was right at the entrance to Kladanj. They met us

there with some food, with hot drinks, of course if

people were up to eating at all. There were also some

Red Cross vehicles for people who had fallen ill and

were too weak to proceed by themselves.

After an hour or so, I'm not quite sure

because we had no watches, buses arrived and they took

us on further towards Dubrave.

At nightfall, with my son Adnan Malagic,

other people I arrived at Dubrave. There we were met,

or rather me specifically, my husband's sister, who had

been in Zivinice since earlier days. I did not spend

the night there. They took me up there and took me

over to Zivinice, and that's where I spent that night.

The next morning we registered at a school

and I stayed there until we were put up in houses that

were built by UNPROFOR.

And that was the end of that unfortunate

journey, I shall call it. As for my testimony, I

should like to finish it by saying something which is

very important for me, and I believe for this Court

too. With the fall of Srebrenica, rather when it was

taken by Serb soldiers, when the Serb soldiers took

that so-called protected area by the United Nations,

from the face of the earth were wiped off three

generations of men in the cruellest way possible. I can

corroborate it by a fresh example from my family.

My father-in-law, Omer Malagic, born in 1926,

his three sons, one of whom was my husband, Salko

Malagic, born in 1948. His two brothers, Osman

Malagic, born in 1953; Dzafer Malagic born in 1957.

His three grandsons, that is, my two sons Elvir Malagic

born in 1973; Admir Malagic born in 1979; and my

brother-in-law's son, Samir Malagic's son, born in

1975.

There are hundreds of such families in

Srebrenica and throughout eastern Bosnia, and to my

mind this testifies to the scale of the genocide

committed by Serb soldiers, commanded by the then

General Ratko Mladic, Stanislav Krstic, and others. I

can't remember all their names.

Thank you very much for giving me the

opportunity to say what I had -- to say all this before

this august Tribunal. Thank you for hearing what I had

to say.

Q. Mrs. Malagic, I don't want to dwell in your

grief over your loss, but there are a couple of final

exhibits that I'd like to show you and for you to

confirm some matters in those exhibits.

MR. CAYLEY: If the witness could first of

all be shown Prosecutor's Exhibit 80. If the usher

could turn to the page on that list, which is

highlighted in yellow, there is a name highlighted.

Q. Mrs. Malagic, I just want to return to a

point in time near the beginning of your testimony,

when you stated that the last that you saw of your son

Elvir was on a truck, a UN truck, travelling between

Srebrenica and Potocari. Can you look at that list in

front of you and identify the name that's been

highlighted on that list?

A. You mean my son's name only? Elvir Malagic,

do you ...

Q. If you could, please.

A. I don't understand.

Q. Is your son's name listed on that long list

of names? Do you see your son's name there?

A. I do. I do. Elvir Malagic, 1970. This is

an error. He was born in 1973, in Voljavica,

Bratunac. Yes, this is my son. I saw him on the

truck, as I told you. He raised his hand to greet me

and other relatives who were in the UNPROFOR compound

at that time.

After the fall of Srebrenica, I heard,

they've confirmed that he was there, and the UNPROFOR

soldiers, as I was told, were the ones who made this

list. This list turned up in Tuzla once, and I saw

it. When we went to the UNPROFOR base, somebody met us

there, I don't know who it was, a soldier, I don't know

what rank he was, a military, and he said that he did

not quite understand, that his superior was not there

and that he could not understand how did that list turn

up in public and who had made it and left it there.

MR. CAYLEY: Finally, if the witness could be

shown Prosecutor's Exhibit 81.

Q. Mrs. Malagic, you earlier said in your

testimony that your husband Salko and your son Admir

went to the woods with the other men at the time of the

fall of Srebrenica. How old was Admir at this time?

A. He was 15 and five months.

MR. CAYLEY: Mr. Usher, if you could place

the photograph.

Q. Could you just very quickly, Mrs. Malagic,

identify the man in this photograph.

A. Yes. This is my husband, Salko Malagic.

Q. Mrs. Malagic, thank you very much, indeed,

for your patience. The Defence will have a few

questions for you, and also the Judges.

MR. CAYLEY: Thank you, Mr. President.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Thank you,

Mr. Cayley.

Mrs. Malagic, now you will be answering

questions that Mr. Petrusic will ask you. He's the

Defence counsel for General Krstic.

Mr. Petrusic, you have the floor.

MR. PETRUSIC: [Interpretation] Good morning,

Your Honours; good morning, my learned friends.

Cross-examined by Mr. Petrusic:

Q. Good morning, Mrs. Malagic. I will ask only

one question, and it has to do with the final questions

by Mr. Cayley.

Mrs. Malagic, was it your conclusion, when

you said that it was all General Mladic's and General

Krstic's fault?

A. In my view, these military who committed the

genocide, who in a couple of days' time saw -- shot

dead, and in all sorts of ways to do away with the

thousands of men, must have done it at the orders of

their Generals. One man could not do it. But I do

believe that they could have issued such orders.

MR. PETRUSIC: [Interpretation] I have no

further questions, Mr. President.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Mr. Cayley,

any additional questions?

MR. CAYLEY: No, Mr. President.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Judge Fouad

Riad.

JUDGE RIAD: [Interpretation] Thank you,

Mr. President.

Questioned by the Court:

JUDGE RIAD: Good morning, Mrs. Malagic. We

are very aware and compassionate with your great grief

and we admire your courage. I would like just to see

things a little bit more clearly, and I have one

general question or two and two specific questions.

You gave us a nutshell of the generations

which were exterminated. You started by your

father-in-law, Omer, who must be an elderly man; then

your husband and his brother, Salko and Osman; then

your sons, Admir and Elvir. But we didn't reach Adnan,

who was 11. So to start, was Admir and Elvir in the

fighting brigades? Were they more or less militarily

involved in anything, or were they taken just because

they represented the youth, the Muslim youth?

A. My children, and there were thousands of them

like that in Srebrenica, in 1992, in April 1992, for

instance, Admir Malagic was in the sixth grade only, he

was barely 12 at the time, and when Srebrenica fell he

was 15 years old only, and thereby, under any rule,

under any norm, any regulation, he simply could not be

a soldier. And my other son and the youngest one were

not soldiers.

As in 1993, early 1993, when UNPROFOR entered

the protected area of Srebrenica, or rather when

Srebrenica was already proclaimed a safe haven, then as

everybody there knew it, they pursued

demilitarisation. And those who were combatants, who

had some weapons, handed them over to UNPROFOR

soldiers. So that all those lads did not have any

weapons, they were bare-handed, barefoot. They had no

clothes. And I do not think they were soldiers. They

had nothing to defend themselves with. They believed

that they would be protected; they believed that

UNPROFOR would shield them and that perhaps we would be

taken to a place, to a destination where, if nothing

else, then life would be guaranteed to us.

And Adnan Malagic, my youngest son, I did not

mention him, well, because he crossed over with me, but

thank you for remembering him in the end. The traumas

he suffered, believe me, there are still effects of all

those traumas today.

JUDGE RIAD: Of course. But are you

convinced that all of them have disappeared, or just up

to now you are in search of them?

A. We mothers, wives, sisters, we're still

looking for our missing, and we hope. But deep down,

after all these years, I think we fear that they are no

longer among the living.

JUDGE RIAD: In fact, you mentioned that when

you saw men taken by Serb soldiers into the

interrogation house, you said they never came back.

You are just deducing that from the events, or there

are certain proofs that nobody came back?

A. Yes, I have proof too. I did not go into

those houses, even though there were women who were

with me there, whose -- and it was their children and

they were taken away, and these women simply could not

let them -- could not let it go, who pursued the truth

and went around neighbouring houses and they spoke to

people and talked to those who saw men beheaded, heads

separated from bodies. They saw blood in those

houses. On the road to the village of Budak, they saw

very many men with their throats slit.

One of my closest neighbours told me, when we

met in Tuzla, how a Serb soldier and two others had

taken them towards Budak and told them to wait for a

moment. But then other Serb soldiers came up, and he

knew one of them and they greeted one another, and that

Serb soldier asked him why he was waiting there, and he

said he was waiting for those Serb soldiers who brought

him there with other neighbours. However, he pointed

at those Serb soldiers who were aligned by that house,

and he said, the Serb soldiers said, "No, these are all

butchers. They are waiting to butcher you all, so get

away." And then he, the Serb soldier whom I did not

know and I did not see them, they took them to the

trucks and that man reached Tuzla and lives there

today.

And there are many such stories. Whether

they will all appear before this Court to tell what

they saw with their own eyes, I don't know. But I did

not go into those houses because I simply couldn't do

that. But from such stories, I realise that only the

worst things happened there.

JUDGE RIAD: So this applies to all

generations of men, in your assessment.

A. Yes.

JUDGE RIAD: What about women?

A. According to unofficial sources, it is

thought, but I am not sure about the figure, that about

1.000 women did not arrive from Potocari, mostly young

women, and that about 650 children, below the age of

12, were also missing, those who were with their

mothers in Potocari. This is an unofficial record, but

there are some women who saw children who were slain,

amongst the -- in a maize field, because maize had

been sewn there beyond the Zinc Factory. In the

morning, that maize field was all surrounded, and there

were military who did not allow anyone to enter the

field. I did not see that, but these are figures,

testimonies of women who did not see their children.

There were women at Potocari who suffered, neighbours

broke down and who said that the children were snatched

from their arms and slain before them.

JUDGE RIAD: My last question is concerning

the buses. You said something rather interesting. You

said you saw many buses with headquarters in Serbia.

So these buses came from Serbia, not from Bosnia?

Thank you very much.

A. Yes. Yes, the headquarters of these

companies was in Serbia, even before the war. Strela,

Sabac, Raketa, Titovo Uzice, Lasta from Belgrade, and a

number of others, those who maintained regular

transportation to Srebrenica; for instance, Raketa from

Titova; Uzice, had a regular line with Srebrenica, so

on and so forth.

JUDGE RIAD: Excuse me. My question: Did

they come specially for this purpose, or were they

serving before the war? Were they on line all the

time, or did you discover that they were coming for the

purposes of transporting the refugees or the

condemned? Do you understand my question? Were they

new to the area?

A. I do. I do understand. Yes, those buses, I

know they came specially for the purpose, for us, to

take us away. There was a long, long column of buses,

and this to me is a fact, because during the war, while

we were in Srebrenica, not a single bus, or rather not

a single vehicle save the UNPROFOR vehicle appeared in

Srebrenica. There was absolutely no traffic. Nothing

worked. There was absolutely nothing, I already said

that. I do not think that a civilised world knows a

life like that. We never saw those buses until the

fall of Srebrenica, that is for those three years, and

then they were all aligned in columns, only to

transport us from there towards Kladanj.

JUDGE RIAD: Mrs. Malagic, thank you so

much. I'm sorry to ask you questions which might stir

up such bad memories, but you're a lady of great

courage. Thank you.

THE WITNESS: [Interpretation] Thank you, Your

Honour, and I should like to thank all of those who

make it possible for us to come here, and if nothing

else, say what happened, to find some relief in saying

what happened to us, to try to show you what happened

when Srebrenica fell, and simply to wish that may

Srebrenica never happen again anywhere. Thank you.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Thank you,

Judge Riad.

Mrs. Malagic, I believe that Judge Wald also

has some questions for you.

Judge Wald.

JUDGE WALD: Mrs. Malagic, I just have one

question. Your son that was on the UN transport, going

from Srebrenica to Potocari, and you didn't see him

again. When you got to Potocari, did you make

inquiries, did you -- I'm sure you looked around

yourself to see if you could locate him, and you

weren't able to. Is that right?

A. I looked for him in Potocari, although there

were so many people that it was very difficult. But,

yes, I made some inquiries among people I knew. But

across that barricade, as I called it, or rather the

UNPROFOR compound, we simply couldn't enter because

UNPROFOR soldiers wouldn't let us in. So that when I

arrived in Potocari, I did not see him again because

those who were in the compound could not come out, and

we could not get in. We had no access until we were

made to board buses.

JUDGE WALD: So it is your belief or

assumption that your 15-year-old son was put on the

buses with the men in Potocari; is that right?

A. Well, I suppose so. I suppose so, according

to others who were there. They were also separated and

taken away from Potocari by separate buses.

JUDGE WALD: Thank you for coming,

Mrs. Malagic.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation]

Mrs. Malagic, I do not have any questions for you. My

colleagues and counsel for the Prosecution and Defence

asked all the questions that I needed answers to. But

is there something that you would like to say and have

not had the opportunity of answering? If there is

anything else you wish to add, you may do so now,

Mrs. Malagic.

THE WITNESS: [Interpretation] I simply want

to thank you once again.

Yesterday afternoon, when I returned from

here, I went out to walk around your city, that is what

I wanted to tell you. I couldn't really see much, but

what I really liked, what caught me eye, was a monument

that we visited and that was a monument to women, that

is, women awaiting sailors who never come back. And

the monument to those wives touched me profoundly. I

should like to find this statue and take it to Bosnia

with me. Perhaps it could be likened to mothers and

wives of Srebrenica who have been waiting and hoping

for all those years, except that we followed different

roads. We could turn to our empty forests. We saw our

sons and our husbands off to those woods and never

found out anything about them again, whether they are

alive or dead, where are their bones lying. Many

mothers have died hoping against hope, and it is quite

possible that all the other mothers would end up like

that because their numbers are dwindling every day.

Thank you once again.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] We share

your grief, Mrs. Malagic, and the grief of all other

people, and I hope that in your misfortune you

nevertheless have a feeling for -- to manage to

overcome this suffering, and independently of who are

the responsible for this, they are no doubt a disgrace

to humanity.

But, Mrs. Malagic, I hope you will be able to

find hope again and that you will continue along with

this sensibility that you gave evidence of today.

Thank you very much and a safe journey home.

THE WITNESS: [Interpretation] Thank you very

much.

THE REGISTRAR: [Interpretation]

Mr. President, there are two exhibits. We need to know

what will happen to them.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation]

Mrs. Malagic, will you please wait for a moment while

he resolve this.

Mr. Cayley.

MR. CAYLEY: Yes. Thank you, Mr. President.

In respect of Prosecutor's Exhibit 80, that will be

admitted into evidence by another witness, but I would

like to make application for admission into evidence of

the photograph, which is Prosecutor's Exhibit 81.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Yes.

Mr. Petrusic, any objections?

MR. PETRUSIC: [Interpretation] No,

Mr. President.

JUDGE RODRIGUES: [Interpretation] Very well.

Exhibit 81 is admitted, and we are still waiting for

the Exhibit 80, is it, to be tendered yet. Very well.

This exhibit is admitted.

Mrs. Malagic, thank you very much once

again.

THE WITNESS: [Interpretation] Thank you.

[The witness withdrew]

